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THE NATIONAL COMPONENTS
OF THE CONCEPT “SYSADMIN” (“CUCAJIMUH")
IN ENGLISH AND RUSSIAN INTERNET PRECEDENT TEXTS
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Abstract: The paper considers a concept to be a multilayer structure and deals
with the national components of the concept «sysadmin» («cucangmun») represented in
English and Russian Internet precedent texts.

At present a system administrator appears to be an essential part of any staff in any
company. The responsibilities of a system administrator are generally the same, though
the concept “sysadmin”, represented in national precedent texts, can have certain pecu-
liarities depending on the country.

Though the term concept has a lot of interpretations in this article we follow the
Brief Dictionary of Cognitive Terms in understanding the concept as an operational
meaningful unit of memory, mental lexicon, conceptual system, brain language, and the
whole worldview reflected in the human mind [1, p. 90].

Investigating representation of the concept “sysadmin” in humorous precedent
texts in both Russian and English languages gives us the opportunity to reveal the most
significant nationally specific components of the concept belonging to the same social
culture.

According to G. G. Slyshkin any text should be considered precedent if it has
a great cultural value to a certain group of people [2, p. 28]. However a humorous
precedent text has greater status, because if some idea is not exaggerated and laughed at
it becomes less popular for the society. Laughing at some idea is the most natural form
of checking if that idea is true to life [2].

It is important to note that the concept «sysadminy, represented in the English
precedent texts, has many components that reveal perception of his work. For example,
the abstract from the joke “The life of a sysadmin”.

The life of a sysadmin goes approximately as follows.

11:30 am — 4:30 pm: You work your ass off on whatever projects have the most
urgency to the company. Usually this involves a lot of work with software, crawling
around on the floor several times, tearing a hole in your clothing, and banging your head
(hard) on the bottom of a desk.

6:30 pm — 8 pm: Somehow, despite repeated attempts to leave, the moment you try
to actually do so, someone else appears to force you to work.

8 pm: You're about to depart when you're suddenly informed that there's some
vitally urgent data processing that has to be done and that only you know how to do and
which can't be performed until all of the data entry people have left for the night at
10 pm [6].

This joke demonstrates such a component of the concept «sysadmin» as an inferior
position in a company (a coworker grabs you by the ear and drags you back to the office
to fix something that's bugging them), physical discomfort in work (crawling around on
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the floor several times, tearing a hole in your clothing, and banging your head (hard) on
the bottom of a desk), irregular working hours (8 pm: you're about to depart when
you're suddenly informed that there's some vitally urgent data processing that has to be
done and that only you know how to do).

There are a lot of jokes devoted to perception of system administrators by users.
They usually deal with some sort of social behavior observations as well as appearance.

(1) Signs You Might Be A Sysadmin

Your idea of a social event is going to a Non-Disclosure Discussion.

The last time you wore a tie was your high school graduation.

The last time you kissed someone was in high school [5].

(2) I was musing on similarities between Santa Claus and system administrators.
Consider:

1. Santa is bearded, corpulent, and dresses funny.

2. Santa laughs entirely too much [7].

According to the first joke the typical traits of system administrators are: meager
social life (your idea of a social event is going to a Non-Disclosure Discussion (Forum
in the Internet), failure in relations with the opposite sex (the last time you kissed
someone was in high school).

As it is shown in both examples the focus can be made on appearance and manners
of system administrators. So, according to these examples, the concept «sysadminy
includes such components as having a particular style that is not following a dress code,
having a beard, wearing glasses (the last time you wore a tie was your high school
graduation; is bearded, corpulent, and dresses funny), great sense of humour (laughs
entirely too much).

In the Russian Internet worldview national components of the concept
»cucaamum» are mostly focused on character and rich social life. So relations between a
system administrator and his colleagues are discussed in the following joke where a
system administrator is compared with a dog.

Korza mieHok pu3eHIIHAyLepa MOJApacTaeT, OH HAYWHACT MbITATHCS 3aHATH BEpX-
HIOIO CTYICHb HEpapXuu. B 3TOT MOMEHT Hamo 0e3KaJllOCTHO MpPEeceKaTh BCE €ro Mo-
OBITKA CTPOMTH YICHOB CEMbH, Apy3ed U coceneil. Kak roBOpsAT Biagesblbl PU3CHIL-
HayIEpOB, co0aKy HaIo JYHNUTHb TaOypeTKOH, W eclIu O CO0aKy He CIIOMaHa XOTs OBl
onlHa TabypeTKa, B CEMbE BEIPACTAET 0€3’KAIOCTHBIA THPAH, TP03a JAETeH, KOTOPBIi cuu-
TaeT ce0sl BOXKaKOM CTad. BOT MpHMEpHO TO ke caMoe NPOUCXOJHUT U C CUCAIMHUHAMH.
Korza cucaamuH mosBisieTcsi B KOHTOPE, 3TO XYAOLIABBIA CKPOMHBIH, CIIerka Mphlia-
BBI IOHOIIA ¢ KoMIUIekcamu. [lepBoe BpeMs OH IOMOTaeT BCEM, OH JIACKOB W IIpeny-
npenureneH. Ho mocTeneHHO cUTyanus MEHSeTCS, M CHCaJAMHH HayMHaeT IpoOoBaTh
CBOM CHUJIBI Y MBITAETCS CTAaTh «BOXKaKOM». ECIIM B 3TOT MOMEHT HE Ha4aTh €ro JIYIINTh
Ta6ypeTKaMI/l, TO Bbl HE YCHIECTC U OIVIAHYTBHCHA, KaK Ha MECTC CKPOMHOI'O IMPUATHOI'O
IOHOLIN pacCAACTCsd HCBOCIUTAHHAA IpA3HOBATass CKOTHWHA, KOTOpas Ha3bIBAET CBOUX
KJIMCHTOB F03BEPSAMH U JlaMepaMu. Tenepp JIyMUTh €ro y)Ke MO3IHO, HAaJ0 YBOJIBHSTh.
I'paxnaHe, SKOHOMbTE CHIIbI, CpelcTBa M HepBbl! Jlymute cucaaMHHOB TabypeTKaMu
BOBPEMsI, M Balll CUCAJAMHH OYyAET JIOJI'0 MPUHOCUTh BaM PajoCTh, HOCTABJIATh HEXHT-
pBIE YIOBOIBCTBHS U OpaTh JUIIOMBI Ha BRICTABKAaX CHCAAMUHOB [8].

In this joke company stuff is compared with a pack in which a system
administrator tries to become the “leader”. So, the concept “cucagmun” includes such a
component as an attempt to take a dominant position in a company (ITepBoe Bpemst o
IIOMOTaeT BCeM, OH JIACKOB U MpexynpeanTeneH. Ho mocreneHHo cutyauus MeHsAeTcs, 1
CHCAJIMWH HaYMHAET MPOOOBATH CBOW CHIIBI U MBITAETCS CTATh ‘BOYXKAKOM'.

Components characterizing personal spheres of life should be considered
nationally specific for the concept “cucanmun”. For example,

[Nana-cucagMuH XOIMT CO CBOMM CBIHOM I10 300MapKy. PamocTHbIi peOCSHOK 1O-
Oeraer K Balbepy ¢ MMHIBUHAMH U KPHYHT:

— INana, ITan, nocmoTpu kakue kpacupbie JINMHYKCDI mnasator [3].
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The joke describes the situation in which the child imitates his father’s habit (the
father is a system administrator) to use computer terms and jargon in his speech. This
joke illustrates such components as having a family and use of the Internet jargon and
computer terminology in communication with the family.

We should mention that the theme of flirtation and close relations with the
opposite sex is also very popular in Russian jokes about system administrators.

OnHaXIBI MOJIOJION CHCaIMUH TTO3HAKOMUIICS C BeO-nu3aiHepireh. [To mpuBbrake
OH Cpasy XKe CIPOCHUII, KAKOW Y Hee ip-apec, HO YCIIbIIIaB, 4To ip-aapec y Hee TUHAMU-
YECKHUH, TYT e MOTEePs1 K HeW BCAKUI MHTEPEC.

— MHue He HpPaBATCA ACBYIIKU JICTKOTO IMOBEACHUSA, — 06’])HCHHII OH IIOTOM CBOHM
Ipy3bsM [4].

In this joke a system administrator meets a girl and makes a decision not to date
with her because she has a dynamic ip-address. A dynamic ip-address is a temporary
numeric identification assigned to a node in a TCP/IP network. Having a dynamic
ip-address the girl seems to be easy in morals for the system administrator. This joke
demonstrates such components of the concept «cucammun» as paying attention to the
opposite sex (cuCaIMWH TIO3HAKOMHJICS ¢ BeO-mu3aiiHeprueit) and perception of attrac-
tiveness through computer categories (yChbIlIaB, 4TO ip-aapec y Hee JUHAMHYCCKHUH,
TYT € MOTEPSIT K Hel BCAKUI WHTEpEC).

Analyzing the contents of the concepts “sysadmin” and “cucagmun” revealed in
the Internet precedent texts of both English and Russian language we can state the exis-
tence of components that vary depending on the national culture.

Though the components are gathered around such themes as job, appearance and
social life, the content of the concepts is quite different. So the concept “sysadmin”
represented in the English precedent texts includes such components as inferior position
in company, physical discomfort in work irregular working hours, meager social life,
failure in relations with the opposite sex, having a particular style (not following a dress
code, having a beard, wearing glasses), great sense of humour.

The concept “cucanmun” reflected in Russian Internet precedent texts contains
such national components as an attempt to take a dominant position in a company,
having a family and the use of the Internet jargon and computer terminology in
communication with the family, paying attention to the opposite sex and perception of
attractiveness through computer categories.
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HanuonajbHble KOMIIOHEHTHI KOHIENTA «sysadminy («cucagMuH»)
B MIpeleIeHTHBIX TEKCTAX IOMOPUCTHYECKUX KAHPOB AHIJIOSA3BIYHOI
U PYCCKOSI3bIYHON HHTEPHET-KYJIbTYPBHI.

10.B. Kimokunna, E.K. TemsikoBa, A.A. lllunosckas

Kadgheopa «HUnocmpannvie sazvikuy, TI'TY;
shelska@narod.ru

KuroueBsblie ¢j10Ba M (ppasbl: KOTHHUIMS; KOHILENT, MEHTAJbHAS PElpe3eHTa-
LMS; MPELEIEHTHBIN TEKCT; SI3bIK.

AHHoTaums: Ha npumMepe penpeseHTanun KOHIENTa «sysadminy («CHCaaMuH»)
B TIPELEACHTHBIX TEKCTAX IOMOPUCTUYECKUX JKAHPOB AHTJIOSN3BIYHON M PYCCKOS3BIYHOU
MHTEPHET-KYJIbTYyphl PACCMOTPEH KOHIENT KaK MEHTaJIbHOE 00pa30oBaHHUE, MMEoIIee
CJIO)KHYI0 MHOTOYPOBHEBYIO CTPYKTYPY M3 HALMOHAJBHBIX M COLMAIBHBIX KOMIIOHEH-
ToB. Oco00e BHUMaHHUE y/IEJICHO BBISBJICHUIO HAIIMOHAIBHBIX KOMIIOHEHTOB KOHIIETITA.

Nationalromponenten des Konzeptes “sysadmin” («cucagMmuH»)
in den Priizedenztexten der humoristischen Genres
der englischsprachigen und der russischsprachigen Internet-Kultur

Zusammenfassung: Am Beispiel der Reprisentation des Konzeptes “sysadmin”
(«cucapmuny) in den Prizedenztexten der humoristischen Genres der englischsprachigen
und der russischsprachigen Internet-Kultur ist das Konzept als mentale Bildung, die die
komplizierte Mehrebenenstruktur aus der nationalen und sozialen Komponenten hat,
betrachtet Die besondere Aufmerksamkeit ist der Aufspiirung der nationalen
Komponenten des Konzeptes zugeteilt.

Composants nationaux du concept «sysadmin» dans les textes précédents
des genres humoristiques de la culture de ’Internet anglophone
et russophone

Résumé: A ’exemple de la représentation du concept «sysadminy» dans les textes
précédents des genres humoristiques de la culture de D’Internet anglophone et
russophone est examiné le concept comme une unité mentale ayant une structure
complexe a plusieurs niveaux composé d’éléments nationaux et sociaux. Une attention
particuliére est prétée a la révélation des éléments nationaux du concept.

ABTOpbL: Knwkuna FOnus Buxmopoena — xanmunat (QUIONIOTHYECKUX HAYK,
cTapmmid npernogasarens Kadenpsl «VHocTpanHble si3bIknY; Tennakoea Enena Kowu-
CMAHMUHOBHA — KaHANAAT (QUIIONIOTHUECKUX HayK, NOUEHT Kadeapsl «HOCTpaHHBIE
s3b1ki»; Hlunoeckan Anna Anamonveena — KanauaaT GUIOIOTHUECKUX HAYK, TOIEHT
kadenpsr «HOCTpanHkIe 361K, DIBOY BIIO «TTTY».

Peuenzent: Makeesa Mapuna Huronaeena — noxtop (QUIOIOTHYECKUX HAYK,
npodeccop, 3aBeayromas kadeapoit «Muocrpannsie si3biku», PIBOY BIIO «TT'TY».
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